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ЗАХОДИ 
щодо збереження історико-культурної спадщини 
кримських караїмів і кримчаків на 2012 рік 

Розділ I. Загальні положення 

Заходи щодо збереження історико-культурної спадщини кримських караїмів і кримчаків на 2012 рік (далі — заходи) 
розроблено відповідно до статті 14 Конституції Автономної Республіки Крим із метою збереження етносів, культури й 
мов кримських караїмів і кримчаків. 

Верховна Рада Автономної Республіки Крим, реалізуючи конституційні повноваження, забезпечує громадянам усіх 
національностей, національно-культурним та іншим об’єднанням, організаціям та установам право на розвиток 
національних культурних традицій, святкування національних свят, сповідання своєї релігії, задоволення потреб у 
літературі, мистецтві, право на створення національних засобів масової інформації, музеїв, інших культурних і 

навчальних закладів. 

Так, починаючи з 2004 року, відповідно до ухвалених Верховною Радою Автономної Республіки Крим постанов 
здійснюються заходи щодо збереження історико-культурної спадщини кримських караїмів і кримчаків. Активну участь у 
їхній реалізації беруть Асоціація кримських караїмів «Кримкарайлар», Кримське республіканське культурно-
просвітницьке товариство кримчаків «Къримчахлар» і Кримська республіканська федерація караїмів. Проводяться дні 
культури караїмів і кримчаків, створюються публіцистичні фільми, видаються книги й журнали, підручники, словники та 
національні календарі, поповнюються експозиції Народного історико-етнографічного музею кримчаків. Із метою 
проведення відбудовних робіт на території родового караїмського кладовища «Балта Тиймез» і печерного міста Чуфут-

Кале в м. Бахчисарай організовано щорічний міжнародний молодіжний трудовий табір. 

Разом із тим у питаннях збереження історико-культурної спадщини кримських караїмів і кримчаків існують 
проблеми, які потребують вирішення на республіканському рівні. Це реставрація пам’яток історії та культури, видання в 

необхідній кількості навчальних посібників, повернення культових будинків кримських караїмів і кримчаків. 

Розділ II. Завдання заходів 

Завданнями заходів є: 

координація діяльності органів влади Автономної Республіки Крим, органів місцевого самоврядування в 
Автономній Республіці Крим, громадських організацій з питань вивчення, збереження та реставрації пам’яток історії та 

культури кримських караїмів і кримчаків; 

сприяння діяльності національно-культурних об’єднань кримських караїмів і кримчаків зі збереження їхньої 

історико-культурної спадщини; 

виховання в молоді інтересу до історико-культурної спадщини Криму. 

Розділ III. Фінансове забезпечення заходів 

Фінансування заходів здійснюється за рахунок коштів бюджету Автономної Республіки Крим, бюджетів міст і 

районів, а також юридичних і фізичних осіб. 

Фінансування заходів із бюджету Автономної Республіки Крим здійснюється в межах коштів, передбачених 
Республіканському комітету Автономної Республіки Крим у справах міжнаціональних відносин і депортованих громадян 

на заходи щодо забезпечення міжнаціональної згоди в Автономній Республіці Крим. 

Розділ IV. Організаційні заходи 

Глава 1. Учасники заходів 

Учасниками заходів є: 

Міністерство культури Автономної Республіки Крим; 

Міністерство освіти та науки, молоді і спорту Автономної Республіки Крим; 

Республіканський комітет Автономної Республіки Крим у справах міжнаціональних відносин і депортованих 

громадян; 

Республіканський комітет Автономної Республіки Крим з питань охорони культурної спадщини; 

Євпаторійська міська рада; 



Асоціація кримських караїмів «Кримкарайлар»; 

Кримське республіканське культурно-просвітницьке товариство кримчаків «Къримчахлар»; 

Кримська республіканська федерація караїмів; 

Кримська республіканська установа «Бахчисарайський історико-культурний заповідник». 

Глава 2. Заходи щодо сприяння діяльності національно-культурних об’єднань кримських караїмів і кримчаків 
зі збереження їхньої історико-культурної спадщини 

1. Організувати роботу зі збереження аудіотеки кримчацької стародавньої і сучасної народної музики. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних 

 відносин і депортованих громадян,  

 Кримське республіканське культурно-просвітницьке  

 товариство кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання:  II—III квартали 

2. Організувати роботу з видання літератури про історико-культурну спадщину кримчаків і науково-популярного 

літературно-художнього альманаху «Къримчахлар». 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян,  

 Кримське республіканське культурно-просвітницьке  

 товариство кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання: протягом року  

3. Організувати роботу з видання народних календарів кримських караїмів на 2013 рік і буклетів, пов’язаних із 

пам’ятними історичними датами кримських караїмів. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом  

 із Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання:  II—III квартали 

4. Організувати роботу з видання народних календарів кримчаків на 2013 рік і буклетів, пов’язаних із пам’ятними 

історичними датами кримчаків. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом 

 із Кримським республіканським культурно-просвітницьким 

 товариством кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання: III квартал 

5. Організувати роботу з видання збірника «Антропоніми кримських караїмів». 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом 

 із Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання:  I—II квартали 

6. Організувати роботу з видання каталогу «Кримські караїми. Матеріали з історії та культури у фондах КРУ 

«Бахчисарайський історико-культурний заповідник». 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом із КРУ  

 «Бахчисарайський історико-культурний заповідник»  

 і Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання:  I—II квартали 

7. Провести дні культури кримських караїмів. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом  

 із Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар»  

 і Кримською республіканською федерацією караїмів 

Строк виконання: II—III квартали 

8. Провести дні культури кримчаків. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  



 відносин і депортованих громадян разом 

 із Кримським республіканським культурно-просвітницьким 

 товариством кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання:  II—III квартали 

9. Організувати й забезпечити проведення XVI Міжнародного трудового табору на території Чуфут-Кале в 

Бахчисарайському районі. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян,  

 Міністерство освіти та науки, молоді і спорту АРК,  

 Міністерство культури АРК разом із КРУ  

 «Бахчисарайський історико-культурний заповідник»  

 і Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання: липень — серпень 

10. Провести Дні пам’яті Гахана Шапшала — духовного й світського глави кримських караїмів. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом із КРУ  

 «Бахчисарайський історико-культурний заповідник»  

 і Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання: травень 

11. Організувати створення публіцистичного фільму про діяльність Асоціації кримських караїмів «Кримкарайлар» 

зі збереження та відродження історико-культурної спадщини кримських караїмів. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом  

 із Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання: протягом року 

12. Провести Дні пам’яті кримчаків — жертв нацизму. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом 

 із Кримським республіканським культурно-просвітницьким 

 товариством кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання: IV квартал 

13. Сприяти придбанню національних сценічних костюмів кримчаків. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом 

 із Кримським республіканським культурно-просвітницьким 

 товариством кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання: II—III квартали 

14. Організувати тиражування архівних документів (текстових і фотодокументів) для експозицій Народного 

історико-етнографічного музею кримчаків. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян разом 

 із Кримським республіканським культурно-просвітницьким 

 товариством кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання: IV квартал 

Глава 3. Заходи щодо збереження та реставрації історичних пам’яток кримських караїмів і кримчаків 

1. Сприяти вирішенню питання про надання статусу історичного об’єкта й узяття під охорону держави будівлі 

молитовного будинку кримчаків къаал ХIX—XX ст. (м. Сімферополь, вул. Червонопрапорна, 33). 

Виконавці: Республіканський комітет АРК з питань охорони культурної  

 спадщини, Кримське республіканське культурно- 

 просвітницьке товариство кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання:  I—II квартали 



2. Забезпечити проведення поточного ремонту приміщень і покрівлі, благоустрій території етнокультурного центру 

кримчаків і Народного історико-етнографічного музею кримчаків. 

Виконавці: Республіканський комітет АРК у справах міжнаціональних  

 відносин і депортованих громадян,  

 Кримське республіканське культурно-просвітницьке 

 товариство кримчаків «Къримчахлар» 

Строк виконання:  II—III квартали 

3. Вивчити можливість передачі будівлі колишнього молитовного будинку кримчаків къаал (м. Євпаторія, пров. 

Степовий, 8) Євпаторійському краєзнавчому музею для створення філії музею. 

Виконавці: Євпаторійська міська рада, Міністерство культури АРК 

Строк виконання: протягом року 

4. Організувати проведення ремонту частин садиби Чал Борю (Чуфут-Кале), що збереглися.  

Виконавці: Міністерство культури АРК, Республіканський комітет АРК  

 з питань охорони культурної спадщини, КРУ 

 «Бахчисарайський історико-культурний заповідник» 

Строк виконання: протягом року 

5. Організувати постійно діючу виставку з історії, культури та побуту кримських караїмів у будівлі кенаси в місті 

Бахчисарай (м. Бахчисарай, вул. Леніна, 67). 

Виконавці: Міністерство культури АРК разом із КРУ  

 «Бахчисарайський історико-культурний заповідник»  

 і Асоціацією кримських караїмів «Кримкарайлар» 

Строк виконання: липень — серпень 


